
大连民族大学 2026 年硕士研究生招生考试

初试科目考试大纲

科目代码及名称 357-翻译基础（英语）

考试内容

一、考试性质

《翻译基础（英语）》是翻译硕士专业学位(MTI)研究生

入学考试科目之一，是教育部授权各招生院校自行命题的选

拔性考试。本考试是测试应试者是否具备基础翻译能力的尺

度参照性水平考试。本考试大纲的制定力求反映英语翻译硕

士专业学位的特点，科学、公平、准确、规范地测评考生的

相关知识基础、基本素质和综合能力。
二、考试目的

《翻译基础（英语）》作为全日制MTI 研究生入学考试

的基础课考试科目，旨在考查考生的英汉互译实践能力是否

达到MTI 学习水平。
三、考试基本要求

1.要求考生掌握英汉互译的基础知识；

2.要求考生具有较高的英汉互译能力；

3.要求考生了解翻译学基础理论知识。

四、复习大纲

本考试包括三个部分：词语翻译、句子翻译、篇章翻译。

总分 150 分。内容如下：
1.词语翻译（总分 20 分）

翻译题目给出的 10 个外文术语、缩略语或专有名词及

10 个中文术语、缩略语或专有名词。每小题 1 分。

2.句子翻译（总分 30 分）

翻译题目给出的 5 个汉语句子以及 5 个英语句子。句式

包括但不限于长难句。每小题 3 分。
3.篇章翻译（总分 100 分）

翻译题目给出的 4 篇不同体裁的文本，每篇文本翻译

25 分。

试题类型 英译汉、汉译英

参考书目 无
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